
 
  

  Laura Huhtasaari (Indlæg)

  
  
  

Puheenjohtaja ja hyvä yleisö! Äskeinen puheenvuoro oli valiokunnan
puolesta, ja nyt vielä itse haluaisin mainita, että kun puhumme
pohjoismaisesta kieliyhteistyöstä, niin meille suomalaisille on erityisen
tärkeää, että käännös- ja tulkkauspalvelut hoidetaan asiantuntijan
mukaisella tavalla pohjoismaisissa kokouksissa. Suomi on Islannin ohella,
mutta erityisesti suomen kieli, on kuitenkin kieli, joka muistuttaa vähiten
skandinaavisia kieliä. Kun käännös- ja tulkkauspalvelut ovat kunnossa,
myös kiinnostus ja motivaatio osallistua pohjoismaiseen yhteistyöhön on
todella korkealla.

Skandinavisk oversættelse

Ordförande, bästa publik! Föregående anförande var på utskottets vägnar,
men nu vill jag ytterligare själv nämna att då vi talar om nordiskt
språksamarbete så är det speciellt viktigt för oss finländare att
översättnings- och tolkservicen vid de nordiska mötena genomförs på ett
sakkunnigt sätt. Finska och isländska, men i synnerhet finska, påminner
minst om de skandinaviska språken. Då översättnings- och tolkservicen
fungerar ökar det också intresset och motivationen att delta i det nordiska
samarbetet. 
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Speech number

239

  
Speech type

Indlæg

  
Person

Laura Huhtasaari

  
Speaker role

Nordisk Friheds talsperson

  
Date

28.10.15 19:47 
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https://www.norden.org/en/person/laura-huhtasaari
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